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; VOTCSEN VISSZAVONTUK. 
ő doniiipt : 7 gyanu Magrijanis fránciai diákra ésl!tó j] T 
§ Előkészület áz orosz beavatkozásra Tsiris diákra irányult, A lakásukon fra.) VÉTESEN , visSzavertük az olaszok ] Fővárosi tudósítónk táviratozza : 618 ásni et égető jör ki nyolcszoros rohamát 15. i A. bukaresti orosz követségről szár-]Szik, hogy a bombát egy galipoli front Hiába vonja össze Görz elé összes harc- 

j mazó jelentés szerint Kuropatkin tábor.]rÓól érkező francia katona hozta ma- dev holt jatínti a csapatokat. ak nok Odesszában átvette ama csapatoklgával. 
; GÁ felett a fővezérietet, melyeknek fegy- aan Bai . AZ osztrák-magyar főhadiszállás je- 

Kál vereit a cár megáldotta, elrendelvén a Felelősségre vonják lenti: : Bulgária elleni támadások megkezdését. I háh írtot Egyre nyilvánvalóbb, hogy az ola. 
éj AZ orosz követség igyezezik, hogy a 02 ü0 ü OTUSNaN Ül. szok e BE elstátelat? PALA áron sikert 
6. romány pariament ülése alatt a közvé- vs eszt ső ; a.  Jakarnak kierőszakolni az Isonzónál, még 
kúl leményt hirekkel felizgassa és az oro- Fővárosi tudósítónk táviratozza: pedig lehetőleg Görznél. Tegnap táma- 
118 szok közeledő akcióját minél nagyobb- Slockholmból egy svéd hirlapiró dásaikat Tolmeintől a tengerig huzódó si szabásunak tüntesse fel. Ez ákció olyan beszéigetést folytatott Ramsay Macdo- egész arcvonal ellen irányitották, de 
f0 időben fog azonban elkezdődni, hogy a uald jeles angol politikussal, aki kijelen- [különös hezességgel támadták két hid- di parlament csak a kezdetét láthassa, de] tette, hogy az angolok soha sem KÍVÁN- főnket. ús annak eredményét már nem, Oroszíták a világkonfliktust. Az angol nép A doberdói fensik északi részén, 
ő tanrásból azt jelentik, hogy az oroszokjmindjobban elítéli a háborut és befeje-]a Tolmeintől északa levő hegyi állá- 
84 ná Á i.]zese után felelősségre fogják VONNilSaink eten irán őretörései ú 

A egyik serege a Dunán át fog támadni. d € ,106Jál saink ellen irányitott előretöréseik ha- fi Erre vall a bolgár sajtóiroda áltai ki-! azokat, akik a háborut előidézték. marosan összeomlottak. A tolmeini hidfő j ső) adott az a jelentés is, hogy a bolgár , i , délután pergő tüz alatt állt; ezt három 
73 kormány jegyzéket adott át a román Csapataink Pleulje előtt. erős támadas követte az északi és több §; kormánynak, melyben elővigyázatossági 

gyengébb támadás a déli szakasz ellen; 
íg intézkedéseket kér a romány kormány- Az osztrák-magyar főhadiszállás je: valamennyit az ellenség legsulyosabb 
ka tól arra az esetre, ha a ron: án-bolgár (lenti: 

veszteségeivel vertük vissza. Hasonlóan 
8 határnál harcok keletkeznek. Pribojtól délnyugatra a montene EGK jöt a Plavanál megkisérelt 
kes 

j 8 ré úi öbb támadás ís 
a; 

gróiakat Plevlje felé vetettük vissza. öbslgegátásk . : ís 4000 szerb fogoly. A montenegrói határon, Mitrovicá gés Lfzgetésektb, terek e jtg be , , TR A bolgárok Prizrenben. tól délnyugatra osztrák, és magyar Csa-Ierőket vontak össze. Tegnap az ellen- 04 dám E ; . ]patok megtámadtak egy szerb utóvédet ség csak Oslavianál támadott, vissza.- ; 
A német nagy főhadiszállás jelenti: [ég 210 foglyot vettek el tőle. vertük; csak egy keskeny sávon vettük 3 

Rudniknál  (Mitrovicától délnyugatra), A bolgárok a prizreni völgykatlan. kissé vissza harcvonalunk egyik sza- ; ; 
Kövess tábornok hadseregének részei hoz közelednek. Höfer (M.-e. s.-o.) kaszát. ; i 
ellenséges erőket visszavetettek. Itt és : . MEG ő Görz város belső részébe éjjel is- ; 1 
Szitnicától nyugatra Gallwitz tábornoki , ; , mét mintegy száz nehéz bomba esett. ; ( 
hadseregének csapatai mintegy 1000] Német sikerek fi nyugati harctéren A doberdói fensik-szakaszon négy j il 
hadifoglyot ejtettek. ; Ű elen. [ÓrÁS tüzérségi előkészítés után a Monte : 

j Bolgár haderők november 28-ikán A német nagy főhadiszállás jelenti: San Michele, valamint a San Martino ; elfoglalták Prizrent. Több mint 3000 szer-JA harci tevékenység az arcvonal kü- körüli terület ellen különösen szívós és ] 
bet elfogtak és 8 ágyut zsákmányoltak. [lönböző helyein folyt tüzérségi, . akna-Í nyomatékos támadást intéztek az ola. 
(M.-e. s.-o.) Zéstága és akna-harcokra szorítkozott, Szok. A Monte San Michelen a buda- j ; 

8 ; ; h h hhanás (M.-e. s.-o.) pest 1. élur vor sdgyalogezred nyolc j 
zatos  bombaro , , ömegrohamot vért vissza. j OKAY . AKUT BNB ts ágjjegetágae káretártát; San Martino előtt árOMSZOT támad. j Fővárosi tudósitónk táviratozza: i : tak igen sürü tömegekben, itt a nagy- 1 

A IKonstantinápolyi Yéni Ast je- A német nagy főhadiszállás jelenti: váradi 4. számu honvéd gyalogezred : 
i lenti: Egy athéni háznak a piticéjében[A helyzet változatlan. Egy német re. J elkeseredett kézitusában védte meg had- h 

titoztatos bombarobbanás történt. A ház pülőraj megtámadta a lyachuwici vasuti állásait. - A községtől déinyugatra n8 ; j . egyik lakója Catiu nevű özvegyasszony telepeket, Baranovicitől délkeletre, (M.- visszavertük az ellenség égy fmadását, 44 
és két más személy megsebesült. A!eln. s.-oszt.) IHőfer. (M.-e. s,-o.) ; ] ; 
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ME ; ! Hő ] bél; ő í az egész vonalon! A hivatalos jelentések megkongatták ar UO !! 07 0 ft szoha 4 
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at Pau Minthar az idő 19 Összegsküdölf volna, A olaszok tehetetlen dühögben romhalmazzák Ixindó a 
, KHÁLAK szegénység és nyomor. mellé " csatlakozott a aga oszén ug ba, 
s. na dermesztő hideg, amely átjárja a csontokat lőtték, Ezzel eltünt egy gyönyörü város, a b t 7 j Pp 
(HAS j és siralomhazzá teszi a szegény ember nyo- LÁZESAÁTágtáráatta öv áksdajásttó Bármit Ab a Dara ost tan : Sz. 1 

b. kb jut moruságos viskóját ! És; eme dermesztő hi- ate Tirmzágik Her PS sandtjó esál a történeté ARJYÉSETÁRÉÁASTÁNGENÁTÉNÉÁAÉKÉSE HANA MEREM ÁGÁENENENY KE EM TEVE TTA E E E ETTE E ETT TÉT AtÁzatA pe 

AL HAKK deg ellen nincs; védelem, mert nincs tüzelő- ir sgee HERTHA a csa he 48 
51 Ni ás afáai csá j ben van, de építkezesén, küsső alakján nem. gál 
ii anyag. Nincs fa és nincs szín. És ha már j B j ű 
B itt. , , Mária Terézia  nemesbarokk-stílusa rajzolta vét 

18 akad itlt-on egy  vagonra való fa és szén, ; j ú 
5 akkor ellepik azok a boldogok úkík Szaz rá házaira, falaira, homlokzataira ennek a a inte 

hi; koronát tudnak adni egy öl fáért és 8 kor. érin kórnak jellegét. ; és ösi eröt készdeei kise jö 47 gyi ezzlzeen szálöi erőelő maradt mindvégig s a friauli nemes- iga 

j Demi, teszgek azok a szerencsétlen] ég Pilotái  villái az arisztokratikus íziést MMX EZ OO NA. 
; szegény emberek, akik eddig is hatos számra viSSILS magukont dőre MARY a vát volt ab 3 lk mi" d ős 

vették a néháuy kiló fát.a kisbeliostól,: ahol mely kebü elf. épett századlan 18 íg vb i é d dob 
i ma egy hatosért egyáltalában nem adnak], , KÖZ pcatból  emmaták TBJUK SZ8ÍAú Haragusznaka mozisok j lsív 

3 fát, mert a korona az a legkisebb pénzegy- ideálja volt a lovagvárnak, sok tornyu bolt- kun; 

j ség, amelyéri a 10 kiló fa kijár 1? íves, erőteljes épület vala, A mal vára il. Ámbár nyakig tejben usznak, d ég 
A fa és szénhiány első okául azt adják. tenljárodik században ÉSI rá tizennyolcadik A mozisok haragusznak, 3 

hi hogy a vasut nem száliit, jobban mondva: Tardi, épült, a mikor hatalmasad Itiegerősi- Sehogysem tetszik az nekik, szál 

bő nem szállithat, mert nem áll rendelkezésére tetté Al égi ; Ha az adót emlegetik. siáz 

j kocsi. Ha ez áll, akkor a halóságnak , egrégibb városrész a Vár körül hu- Mi — sülés 
; mindent el kell követni, hogy ezen akadály zódik meg. A népnyelv sot? Ciastell-nek Bár mily nagy a jövedelmük. rerd 

; elhárittassék. Azt se a hatóság, se a  had- hívja s gólikus nyomok lelhetők föl benne. Zsebrevágják azt őkelmük, mag! 
i vezetőség nem nézi közömbösen, hogy egy] legrégibb templom a várkápolna. mely Sőt keveslik, akármennyi, — kötel 

I egész varos tüzelőanyag nélküli alljon. A vá- [2 XIV. században épült s homlokzata rend- A jegy árát kell emelni ! varat 
ros is kövessen el mindent, hogy mennél kivül érdekes. . . . Örülhetné ő beteg 

több fát bocsaihasson a fázó polgárok ren- A város legrégibb utcája a via del ülltélnétiők 9 annak, nek . 
EA delkezésére. Még ha a eiframénest és vala- ] Kastello s a házak alatt egész sereg föld- Hogy a. mozik ize vagnak, NN ítás a 

j mennyi. parádés lovat is kellene. igiba fogni, alatti folyosó fut. Az utca a város két terét, S ij 0 Déza ijet a 9lg, IgAvltt; § ben 3 

l szállítani keil a fát a polgárságnak. dóm-teret és a Piazza grandel kapcsolja Mögie, anraszkgtlnak Folyton, száza 
; öli i ss f0) i spü ij. : 

Rendkivüli időket élünk! A gazdag em- ös jódlti e legszebb épütete a vá Ha megkened a szekerei, j hullár 

ber elégedjék meg, ha egy-két helyen tüzel["OSnak. A XIV. században kezdiék épiteni s A kereke nem nyekereg : — 1. koc 
; csak azért, hogy a szegény ember legalabb [2 XVII-ben kibővitették. D is nincs talá vi — az 

j jé ; ; Híres menüvözeiká ; Ciuli e mozis nincs talán egy sem, ; 
a takaréktüzhelyen megfézhesse burgonyáját jásöti y pe, melyet  Cluon Ki nem volna telhetetlen menei 
egyben pedig meleged ék ís mellette. Ouaglio festett. Oltárképe Tintoreitól való s : I vézihi 

Hi Az is szép és helyes cselekedet, hogy [ Palma Vecchio egy képe is látható benne. De nézzük csak a szinházat, az áll 
a város megengedi a szegényeknek, hogy a A dóm nagyértékü műkíncseit, melyek kö- A szivünk sz nte fellázad, kérvét 
szárazgalyakat, gernácsot szedhessék magok- [ között sok ritkaság van, biztonságba tették . Alig néhány ember v.n itt, hogy 

; HA. nak. Ahol a kivagott fák tuskói vannak, meg [ Görz templomai valami sajátságos  kevere- Látni Thália papjait ! áruszá 
JA kell engedni, hogy szedjék ki maguknak a dését mutatják a germán és román műve. varlev 

tuskókat vákánsok módjára. szetnek, mintha a román stilus ie volna Pedig ha itt körülnézek, iolás : 
§j A nőegyletek pedig nyissák meg minél öntve barokkal. A görzi herc :gérsek muz-u- Látom, hogy ezek művészek, — ] mén 

; előbb a melegedő helyiségeket a didergő sze:ÍMmot iart fön egyházi régiségekből, melyek: Csengő, édes ma: yarnyelvünk . KT 8af 
gények számára. ben csodatermékei vannak az egyházi mü- Pártolói mégsem lettünk ! mel f 

Szénkészlet elég van a bányákban és Í vészetnek. ; ; Sa "al ; a megszállott Oroszorszégban: hassanak oda, A város főterének házai a XVI. és XVII. KERN ESR mind szegények, amihjt 
í hogy vagy 3—400 kocsival hozzanak belőle században épültek, legtöbbje cimert visel a 48 nincsánek telt erszények, agon 

Debreczenbe. A vasut külón favonatokat, homlokán, melyet valami művészi disz ékesit. szg 64 ásásó hogyha mészük, ked e 
illetve faszállító vonatokat állitott be a fatc-] A hízak mögött ódon kertek zöldellenek s AGPLMÁSORNL 18 ján TÉGYAK. beveh: 

a ; ; í 1 [3 , 
c 

l J pekhez. De I sok helyen nincs munkaerő. oda simulnak az régi vár falához. Ciprusok, Ez aztán a mi szégyenünk, 3 - 
Hát alkalmazzanak orosz és szerb foglyokat] Piniák, füge és olajfak adnak  hangnlatot e ü dj i tetltgáA Hogy művészet nem kell nekünk, ; ügyi n 
erre a munkára. szépséges keretnek. A jezsuiták templomá. Pártoljuk a komédiát kivi 

Ime Oroszország, a mi foglyainkkal né- [Bak homlokzata valóban impozáns, "amely a Mit szemünk a fisöszűbsi lát gabiró 

hány száz kilométeres vasutat epiteti; Szer: [ Város egyik legszebb nevezetessége. Í i hogy . 

I bia embertelenül bánt a mi foglyainkkal : Amikor a friauli grófog elmenekültek Tücsök, bogár, ahol terem, i be azc 
; vajjon mi miért nem termeltetünk ki velök né- Görcből, a friauli nemesség nagy része él- Az kell nekünk, mert idegen, i ket 

hány ezer köbméter fát ? MANYA a várost. EZ a XV. századben történt. Ángol és fancia képek, kölzn 

i Az idő szorcng és itt nincs a habozás- Exkor kezdődött .a réteroménok beszivár- Hülyék bár, de nekünk szépek. net 
nak ideje, hanem tenni kel! Erdőinket nemj8ása s azóla a görci lakosségnak friauli-olasz 1—y Jukban 

pusztították ki, van hála Istennek elég fája jellege van. - I SRALGA 
az országnak : szenbágnyaink sem maradtak Nicolo Pacassi csodás palotái, a tem aminis 

meddők, csak munkaerő nincs elegendő. Deflomok, kiastromok, szépséges házak mógst — Maximálták a disznózsirt, szalonnát amelye 
van elég orosz és szerb fogoly használják langban állanakl Megint elég, elhanvad egy és sertéshust. A kormány az osztrák kor- ; hogy c 

fel azukat és gondoskodjanak, hogy a város darab szépséges mult, szépséges romantika, mánnyal folytatott hosszas tanácskozások j nak ve 

polgarsága ne szenvedjék a hidegtől. mint Flandriában. Ezuttal a legművészibb jel- után, végre intézkedett a disznózsir. nyers utalva, 

Odaadjuk és-oda is kell adni utolsó Izővel dicsekvő nép ágyui tették tönkre, mért Szalonna és setéshus legmagisabb árának - 

garasuukat. Utolsó meleg ruhadarabunkat alerejük elfoglalni azt nincs. megállapitásának tekinteiében. A zsír és Sza- rek va 
harcztéren küzdő. katonáinknak. de  VÍSZOni ZSZ zmT TETTE TTEEE en lonna árát métermszsánkint 1915. évi de- . ERR 
arról Ni kell jránapasáer eri hogy gyerme- ús Ji e. hó 16. napjától 1916. évi január hó mely a 

cinket ne vegye át a lél fagya, mert most LVA T in . napjáig bezárólag: az olvasztott disznó: telen s 
csakugyan drága kincs a gyermek ! HR ZT zsír lekinterében 700 koronában : a háj és razziát 

j Kuthi Zsigmond. Műsor a: sú olvasztatlan nyers  disznózsir tekinte- 5 néhá 

vágtat ——— Csütörtökön: Legény bucsu, ope- náét 660 koronában : a friss nyers szalon- . JE 
! rette 3 felv. , Op h- 3 pedig 620 koronában állapították m2g. Safe ke 

Hiú 1916. január 16-tól február 15-ig bezárólag cségnel 

s ATENI 

vegáj ) ág j , ANAK 3 ve űj , 688 

ssíztbe  orgjtszígássaák áll új 3 

. 6-Ht . Í n :
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